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Mágnás társadalom. 
Kolozsvár, 1904. febr. 25. 

Ne tessék megdöbbenni, mert hiszeu 
Magyarországon egyenlőség van, szörnyen 
dühöng a testvériség a szabadság egise 
alatt s éppen ezért igen természetes, hogy 

nincs egyenlőség, ismeretlen a testvériség 

érzése és az egész magyar társadalom kasz- 

tokra oszlik, kasztban él szoros elzárkozott- 

ságban. Ezuttal a felső tizezernek, a mág- 

nás társadalomnak a többi kasztokhoz való 

viszonyáról akarok szólani. 

Hallok beszélni demokrácziáról, szo- 

ezializmusról, mint a melyek a társadalmi 

életben az egyenlőség hirdetői. Ezek meg- 

vetik lenézik a mágnás társadalmat, pedig 

bizony mondom nem ismerek olyan vérbeli 

demokratát, de még szocialistát sem, a ki- 

nek ne bizseregne a keze, nem érezné ma- 

gát tulboldognak, ha egy vérbeli báró vagy 

gróf, a mágnás társadalomból parolázik vele. 

És ez az, a mely a mágnás társadal- 
mat messze, távol tartja a polgári elemtől, 

ez az, mely gátolja a társadalmi kasztok kö- 

zött álló válasz fal lerombolását, ez az, mely 

miatt egyenlőség nem lesz egyhamar Ma- 

gyarországon. 

Hiába futottuk meg örületes sebesség- 

gel a modernizálás felé vezető utat. Elfogult 

az, ki merészeli állitani, hogy mi müvelt 

nemzet vagyunk. Félmüveltek vagyunk, 

megmaradt valami bennünk a jobbágyság 

szolgaisságából s ép ezért a mágnás társa- 

dalom látva ezt a nagy megilletődést, a 

melylyel tagjait a többi kasztok fogadják, 

méltóságán alulinak tartja, hogy azokhoz 

leereszkedjen, pláne lerombolva a válasz- 

falakat egygyé olvadjon. 

Az egyenlőségnálunk tehátcsak papiro- 

son van, az életben a legnagyobb foku bü- 

rokratizmussal találkozunk. Ezt pedig csakis 

ugy tudnánk eltüntetni, ha megbecsülnénk 

önmagunk értékét, a mi imponáló lenne a 

mágnás társadalomnak. Erre kell töreked- 

nie a mostani kényszerült demokratáknak 

és ezt megtanulni menjenek Németországba, 

Francziaországba, Angliába, hol nincs kaszt, 

nincs külön-külön társadalom. Egyenlőség 

uralkodik e három hatalmas államban. Ott 

nem czikkeznek a lapok heteken át, ha egy 

született kékvérü, egy vérbeli mágnás gyárt 

alapit, vagy bizományi űzletet nyit, csupán 

a szaklapok tesznek emlitést róla, hogy egy 

uj ipari, vagy kereskedelmi vállalattal több 

van egygyel. 

Önmagunkban keressük hát a hibát, 

ha a mágnás társadalom rólunk, demokra- 
tákról, egyszerü polgárokról, nem vesz tudo- 
mást. Ne csak folyton hangoztassuk. de 
mutassuk is meg, hogy tényleg müveltek 
vagyunk, megbecsüljük önértékünket s ak- 
kor bizony-bizony nem fog bennünket neg- 
ligálni a mágnás társadalom. (Ciois.) 

Hamis borok Kolozsvárt. 
Kolozsvár, febr. 25. 

Kolozsváron most alakitották meg a 
borellenőrző bizottságot, jobban mondva egy 

csomó nagy urat küldtek ki, hogy a hamis- 

bort áruba bocsátó korcsmárosokat, vendég- 
lősöket és kávéháztulajdonosokat ellenőrizzék. 

Nem mondjuk, hogy ezek az urak spicz- 

liskedjenek és szimatolják kir. tanácsosi, vá- 
rosatyai, virilisi orraikkal, hogy hol itatják a 

szegény szomjas polgárokat hamis borokkal. 

Óh dehogy. Mi tudjuk igen jól, hogy ez az 

intézmény olyanannyira illuziórus, hogy arról 
beszélni sem lehet és felőle vigan mérhetik a 

szörnyen becsületes korcsmárosok, vendéglő- 
sök és kávésok a pincze termette boraikat. 

Nem borellenőrző bizottság kell, nem 

felhivás, hogy a kinek a polgárság köréből 

alapos gyanuja van arra, hogy valamelyik ven- 
déglős vagy borkereskedő nem önt tiszta bort 

a pohárba, hát egy bizalmas levélben jelentse 
be az elnöknek, hanem egy olyan állandó 
titkos közeget kell alkalmazni, ki egész nap 

munkába állva, kutasson szünet nélkül a város 

területén a hamis bor elárusitásában uta- 
zókra. 

Mert, hogy nagy szükség van Kolozs- 

várt az ellenőrzésre, az tény, mivel sehol 

hamis borok oly nagy guantumban nem jönnek 

forgalomba, mint nálunk. A külvárosi lebu- 
jókba, de még a belvárosba is, a kisebb ven- 
déglők, kávéházakba hamis borekkal trak- 

tálják a mulatni vágyó embereket és pedig 
drága pénzért. 

Kötelessége tehát a városnak, hogy a 
polgárok érdekében feltétlenül szervezzen egy 
olyan ellenőri állást, mely tisztességesen le- 
gyen dotálva, a mely kizárja a megveszteget- 

hetést s azzal ellenőriztesse a lelkiismeretlen 
hamis bor forgalomba hozóit. 

De hogy méltóságos és nagyságos bor- 
ellenőrzőkre bizzuk a hamis borárusokat, no 

hát bocsánatot kérünk, ez már nevetséges 

dolog. Komolyan nem is lehet venni s ép ezért 
a mi derék hamis bor árusaink is nyugodt 
biztonságban érzik magukat, mintha ők len- 
nének a világ legbecsületesebb emberei. 

Szomoru, de igaz, hogy ez nemcsak a 

hamis borokkal van igy,. de minden olyan más 

dolgokkal, a hol szigoru rendszabályok ren- 

delik az ellenőrzést. 
Ébredjünk már fel valahára s ne kép- 

zeljük magunkat folytonosan vigjátéki alakok- 

nak, hanem komoly munkát végezni tudó, a 
köz hasznára munkálkodóknak. 

(Cerberus.) 

Oláhok összeesküvése a ma- 
gyarok ellen. 

Kolozsmegyei oláhok akna- 
munkája. 

— Express tudósitás. — 

Kolozsvár, febr. 24. 

Borzalmas összeesküvés hirét vettük az 
éjjel nagyváradi tudósitónktól, a mely ha si- 
kerül véres mészárlást vittek volna végbe a 
biharmegyei oláhok, kiket Kolozsmegyéből 
a liga által küldött agitátorok bujtogat- 
tak fel az ottani magyarságra. 

A részletek a következők : 

Nehány héttel ezelőtt Kolozsmegyéből 
oláh agitátorok érkeztek Biharba. Központjuk 
Nagyvárad volt s innen rándultak ki a megye 
oláhságlakta részeibe, igy Biharba, Brátkába, 
Kabalapatakra, Alsólugasra, Felsőlugasra és 
ezekben a községekben érintkezésbe léptek az 
oláhsággal, elámitották őket, hogy Erdély- 
ben már készen a forradalom s csak jelre 
várnak, a mikor megkezdjék a románok a 
véres bosszu munkáját. 

A gyüléseket éjjelenként tartották az 
erdőkben s az oláh parasztságot felbujtogat- 
ták, hogy a magyar urakat, kik köztük 
élnek a többi magyarokkal együtt gyil- 
kolják le és rabolják ki. A rablott kin- 
csek és pénz, minden az övék lesz. Bán- 
tódásuk pedig ezért nem lehet, mert 
már akkorra általános forradalom lesz. 

Szerencsére az összeesküvők terve ki- 
pattant. Ugyanis egy Guró Demeter nevü oláh 
többed magával tegnap Nagyváradra ment az 
ottani szocziáldemokrata-párt elnökéhez s an- 
nak tudomására hozták szándékukat. Ez lát- 
szólag helyeselte tervüket s igérte, hogy tá- 
mogatni fogják őket a szocziálisták. A midőn 
azonban távoztak, megtette feljelentését. 

A feljelentésre a csendőrség mozgósitva 
lett, s az oláh falukba kiszált az összeesküvők 
letartóztatására. Felsőlugoson egy ügynö- 
köt már le is tartóztattak. A vizsgálat a 
legnagyobb erélylyel folyik. 

Ezzel kapcsolatosan még jelentik, hogy 
a fehértemplomi kir. törvényszék megkeresé- 
sére a budapesti rendőrség az este letartóz- 
tatta Zsivánovics Gábort, az oláh szocziálista 
lap szerkesztőjét, ki a forrongó nemzetiségi 
vidékeken lázadást szitott s állitólag részes a 
biharmegyei összeesküvésben is.
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A csanádmegyei árvaszék 
panamája. 

Budapest, febr. 25. 

Csanádmegyének is megvan a maga 
Kriván-ügye, a mely évek óta folyik már. 
Kriván Dénes a csanádi püspökség uradalmi 
ügyésze volt s 1895-ben halt meg. Halálakor 
50.000 korona ingatlana és 20.000 korona 
értékü ingósága maradt. Az özvegye az ingó- 
ságokat nem leltároztatta, azt vetvén okul, 

hogy elhunyt férje az ő hozományi követelé- 
sének kiegyenlitésére az ingóságokat neki 
hagyta s igy a 20.000 korona értékü ingóság 
a leltárból teljesen ki maradt, pedig a kis- 
koruak érdekében szigoru kötelessége lett 
volna a megyei árvaszéknek, hogy a leltározó 
bizottságot a kimaradt ingóságok leltározására 
utasitsa, mert a saját kezeiben levő iratokból 
meggyőződhetett arról, hogy az özvegy a ho- 
zományi követelés kiegyenlitésére ingatlanokat 
kapott. 

Az árvaszék tudta is azt, de azért sze- 
met hunyt az özvegy manipulácziója előtt, 
sőt a kiskoruak érdekeinek védelmére – mi. 
vel a kiskoruak érdeke az özvegyével ellen- 
tétes - gondnokot se nevezett ki. Pár év 
mulva a hagyatéki ingóságok közt szereplő 
cséplők, gépek és más holmik javitására az 
özvegy pénzt kért az árvaszéktől, a derék ár- 
vaszék pedig ezreket utalványozott a kisko- 
ruak tömegének terbére az özvegy kezeihez. 

A zürzavaros ügy vége az lett, hogy a 
hagyatéki ingók és ingatlanok egy garasig 
elusztak. A Kriván-árvák a 70.000 korona 
értékü hagyatékból egy krajczárt sem kaptak. 
mert az özvegy az árvaszék szemeláttára el- 
gazdálkodott mindent. Adósságok fizetésére 
bármikor utaltak neki ezreket. sohasem szá- 
moltatták és a kiskoruak képviseltetéséről 
sem gondoskodtak. 

Ezelőtt néhány évvel egy megyei árva- 
széki ülnök, a ki azóta megőrült és meghalt, 
felpiszkálta ezt a szerencsétlen és szégyenle- 

tes ügyet, egyben följelentette az árvaszéket. 
A fegyelmi vizsgálatot nyomban elrendelték 
Farkas László árvaszéki elnök és Földegy 
János ülnök ellen. Egyben a hatóság gondno- 
kot rendelt a kiskoruak képviseletére. Hogy 
azonban az árvaszék urai és a kirendelt gond- 
nok mennyire tisztelettel viseltetnek egymás 
érdekei iránt, kitünik abból, hogy a gondnok 
a kiskoruak nevében kijelentette, hogy nem 
tartanak kártéritési igényt az árvaszék ellen. 
A fegyelmi választmány azonban a napokban 
tertott ülésén kimondta, hogy a kiskoruak 
kártéritési igényét fentartja. 

Csanádmegyét szeretik mintavármegyé- 
nek nevezni. Ennek elbirálására legjobban a 
szegedi büntetőtörvényszék illetékes, mint, a 
hol alig mulik el év, hogy egy-két csanád- 
megyei illetőségü panama ne tárgyalódnék. 
Legutóbb is a mintaközigazgatás szervének 
egyik hivatalnoka ült a vádlottak padján tiz 
éven üzött sikkasztása miatt. Erdekes, hogy 
a Kriván-fiuk, a kik valamikor négy lovas 
hintón jártak, ma dijnokok épen az árvaszék- 
nél. Nagy érdeklődéssel várja most mindenik 
a fegyelmi ügy végét. 

Megmártott gavallér. 
Kolozsvár, febr. 24. 

Igen kellemetlen kalandon esett át egy 
H. J. nevü ember, a ki szabadóráiban aszfalt- 

betyársággal foglalkozott. Minthogy minden- 
nap huszonnégy órai szabad ideje volt, ter- 
mészetes, hogy erre a mellékfoglalkozásra sok 
figyelmet szentelhetett. 

A minap egy szép fiatal asszonykára 
vetett szemet. A hölgyecske nem tudott az 
utczára kilépni, hogy ne találkozzék a gaval- 
lérral, a ki lépésről-lépésre követte. Meg is 
szólitotta és szemtelen ajánlatokkal molesz- 
tálta őt. 

A menyecske nem akart a férjének szó- 
lani, mert félt, hogy a férje párbajba keve- 
redik. Hanem elpanaszolta baját egy vele egy 
házban lakó barátnőjének, a kivel együtt ra- 
dikális tervet eszelt ki. 

A gavallér megint nyomon követte az 
utczán s mindenféle csábitó igéretekkel kel- 
lemetlenkedett neki. A menyecske szóba állt 
a gavallérral, a ki boldog volt, mert azt 
hitte, hogy már czélhoz ért. Az asszony meg- 
engedte neki, hogy hazakisérje. A mikor az 
udvarba érkeztek, a menyecske látszólagos 
ijedtséggel szólt : 

—– Barátom! A férjem itthon van. Lát- 
tam a felhuzott ablakfüggönyön, hogy idő 
előtt érkezett haza. A lakásba hát nem me- 
hetünk be. Hanem egy barátnőmnek van egy pinczelakása. Abba bemehetünk. 

A gavallér ebbe is beleegyezett. Kö- 
vette a menyecskét kanyargó lépcsőkön, sötét 
sikátorokban. Egyszerre csak benyitottak egy 
szobába, a melyből szappanszag, vizgőz áradt 
a gavallér felé. A gavallér megdöbbent, nem 
volt ideje sokat gondolkozni, mert három mar- 
kos mosónő (a menyecske ugyanis a mosó- 
konyhába vezette őt) hirtelen megrohanta s 
szó nélkül, minden kiabálás és kapálózás el- 
lenére, a nagy lugzó-kádba mártotta ruhástól. 
Kétszer-háromszor igy megmártották, mire ki- 
vették, lábra állitották, a kalapját a kezébe 
adták és utnak bocgátották. Igy szabadult 
meg örökre a menyecske a tolakodó aszfalt- 
betyártól. 

Ámor a rendörségi inspekcziós 
szobában. 

(Mese, de igaz.) 

Kolozsvár, febr. 25. 
Belgiumban van sok lányka — Azok 

között egy hamis, - Szende szüzek álarczá- ban - Feltünt Kolozsváron is. - Ám a 
rendnek is van öre — Ez a baj, csak semmi 
más, - No meg az, hogy nem (?) hat rája 
— A selyem szoknya suhogás, — Inspekcziós 
tiszt se tréfál, - Habár ugy ég, mint parázs 
– S ki légyen a sikkes lányka — Meg- 
mondja a nyomozás. - És mi jött e szóra 
aztán - No hát kérem semmi más, - Har- 
mat könnyek pottyanása — S rá egy diszkrét 
kutatás. - A parfümös kendőcskéből - Ki- 
röppen egy kis papir, — És a lánykát lábtól 
fülig - Tüstént ellepi a pir. — Gondoskod- 
tam rólad szentem, — Szól az irás melegen. 
— Bármire ha szükséged van, - Még ma 
este meglegyen. -— Jó meleg kis fészked 
lészen — S ráadásul egy mama, – Kiről a 
rendőrség tudja, — Arra van nagy hajlama. — Ösmerős ám ez az irás, - Szól egyszerre 
több torok, - És a lányka hüledezve - Rá 
felel: Jaj meghalok! — No de ne faggasson 
kérem - Szól tovább a kis lány — Meg- 
mondom, ki irt én nékem: — Hát egy csi- 
nos kapitány! - Igazán? — Igazáni! — 

Esküszöm, hogy az a berezig - Az a sneidig 
rendőrségi kapitány. — Lett ebből egy pa- 
tália - Nagy vizsgálat s társai. — Megrót. 
ták a kis öreget — Kinek rogytak lábai. — 
Erkölcs csősznek imádkozni — És nem ud- 
varolnia kell - Szólt a mester nagy dühö- 
sen – S reája jó ötvenet vert. Azóta a bus kapitány - Zárórákon is tul iszik. — 
EÉs ha baj van a központban - Oda separó- 
ból viszik. - Ebből hát mi is a morál? — 
Az olvasó tán rátalál? Káposztát sohsa bi- 
zunk a kecskére. - Mert zsenge zöldségre 
hajtja őt a vére. (Krónikás.) 

ÉJJELI POSTA. 
— Express tudósitás. - 

Vérfürdő Német-Afrikában. Német-Dél- 
nyugat-Afrikából ideérkezett hirek szerint a 
bennszülöttek ujabb vérfürdőt rendeztek egy 
német telepen. Két hivatalnokot és 37 fehér 
családot lemészároltak és több ültetvényi el- 
pusztitottak. 

Végrehajtott halálos itélet. Hamburg- 
ból érkezett jelentés szerint Kebler német 
matrózt, a kit a Loreley nevü hajóa Athén- 
ben elkövetett gyilkosság miatt halálra itél- 
tek, ma kivégezték. 

Nagy antomobil-szerencsétlenség. Kai- 
róból táviratozzák : A piramisokhoz vezető 
uton egy automobil felborult, s a benne le- 
vők közül Ibrahim herczeg, a szultáu bátyja 
koponyatörést szenvedett, leánya pedig sulyos 
sérüléseket. A vezető és egy arabs szolga 
szörnyet halt. 

Hó alá temetett katonák. Jousieresben 
a 157. ezred egy századát a Parrei-szorosban 
Barcelonettetől öt óra járásnyira meglepte 
egy hólavina, mely 19 embert eltemetett, he- 

tet megölt. Eddig csak három embert hoz- 
tak ki. 

Sikkasztó munkásvezér. Lembergből 
jelentik, hogy az ottani szocziáldemokrata párt 
egyik legbefolyásosabb vezérét, az épitő-mun- 
kások betegsegélyző pénztárának igazgatóját, 
Zelaszkiewicz Kornéllust letartóztatták, mert 
kiderült, hogy a betegsegélyző pénztárból na- 
gyobb összeget sikkasztott. Zelaszkiewicz a 
lembergi munkás mozgalmakban minden alka- 

lommal nagy szerepet játszott. 
Nagy bányaszerencsétlenség. Aldvarg- 

ban egy szénbányában az emelőkosár kötelé- 
nek elszakadása következtében hat ember éle- 
tét vesztette és többen megsebesültek. 

Nem hazaáruló, csak sikkasztó. Rö- 
vid idő előtt több napilap azt közölte, hogy 
Lembergben letartóztattak egy vezérkari tisz- 
tet. Ezt a letartóztatást összefüggésbe hozták 
mozgósitási okmányoknak nemrégiben történt 
ellopásával, A k. s. Correspondenz-Bureau 
felhatalmazást nyert annak konstatálására, 
hogy az a hir koholmány. 

Zsidók kivándorlása Romániából. Bu- 
karestből jelentik, hogy Ramániából az utolsó 
öt év alatt összesen 90.000 zsidó vándorolt 
ki, nagyobbára az amerikai Egyesült Ál- 
lamokba. 

Milliós nyereség. Budapesten kaszi- 
nói körökben most ismét egy hazárdjátékos 
óriási nyereségéről beszélnek. E szerint 
Justh Béla Monte-Carlában rövid időn beül 
egy millió frankot meghaladó összeget nyert, 

Selymek stb. 

Zefirek [ , , . , , , Bluzok Kretonok BIGŐ T JOS divatáru, kézműáru, vászon és fehémemúüek Szoknyák Satinok 
, 

Kötények Szőttesek kereskedése KOLOZSVÁRT, Wesselényi M.-utoa 5. Harisnyák Bélések z k Keztyük 
Mnzések Női ruhaszövetek, Ágy- és asztalteritők, Szőnyegek és Függönyök stb. Nyakkcr jók Csipkék állandóan dús választókban kaphatók. Fejkendők Diszek be gfőbb törekrésem 

Miderek t, vevőimnek megbizható jóminőségű árucikkokkel szolgálni szolid árban. 
Ernyők stb. 
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A szerencsés nyerő a millióval hátat forditott 
Monte Carlónak. 

Gyeormokgyilkosság. Budapesten az 
Üllői-ut 107. számu ház vizlevezető csator- 
nájában ma reggel borzalmasan megcsoukitott 
ujszülött hullára találtak. A csecsemő nyelve 
ki volt tépve, nyakán zsineg okozta mély 
sebek látszottak. A rendőrség meginditotta a 
vizsgálatot. - 

HELYI HIREK. 
- Az Erdélyrészi Irodalmi Társaság 

felolvasó ülése. Az Erdélyrészi Irodalmi Tár- 
saság februárius hó 28-án, vasárnap d. e. 11 
órakor, a városház gyülés termében tartja 
rendes havi felolvasó ülését. Tárgysorozat : 
Márki Sándor r. tag : Ezer esztendős versek. 
Révai Károly vendég : Cosbuc két költeménye 
magyar forditásban. Jakab Ődön r. tag: EÉEl- 
beszélés. Apáthy István r. tag: Költemények. 
Fabula János vendég: Elbeszélés - Este 8 
órakor barátságos vacsora a New-York szál- 
lodában. 

— Deák Ferencz emlékezete. A Ma- 
gyar Tudományos Akadémia idei májusi nagy- 
gyülését Deák Ferenez emlékezetének fogja 
szentelni. A gyülésen br. Eötvös Loránd el- 
nöki megnyitójában és Szily Kálmán főtitkári 
jelentésében is Deák Ferenczről fog megem- 
lékezni. Az ünnepi szónok Gyulai Pál főrend 
lesz, s beszélni fog Deákról Balog Jenő dr., 
a budapesti tud.-egyetem ez idei jogkari dé- 
kánja is. 

— Az Erdélyi Gazdnsági Egylet gyü" 
lése. Az „Erdélyi Gazdasági Egylet" igazgató- 
választmánya (szombaton) d. u. fél 4 órakor 
— Petőfi-utcza 7. szám alatti helyiségében – 
rendes ülést tart, melyre a tagokat tisztelettel 
meghivja az elnökség. 

– A Mensa-szövetség tisztikara. A 
kolozsvári egyetemi Mensa-szövetség tegnap 
megtartott szenioratusi gyülésén tisztikarát a 
következőkép alakitotta meg, illetve egészi- 
tette ki: Titkár: Partos Ervin, jegyző: Nusz- 
"bek Lajog, pénztáros: Toldy Tihamér, ellen- 
őrök: Hornyák Ferencz, Rombauer Tivadar, 
Ugyanezen a gyülésen pótszeniorokká a követ- 
kezők jelöltettek ki: Magyari Ferencz, Lieb- 
lich Áron, Jaszenovits Géza és Kovács Endre. 

—– Sakkversony Kolozsvárt. A tegnap 
folytatták általános érdeklődés mellett az egye- 
temi köri sakkversenyt. A rendes párositás 
után Benkő nyert Mártonnal szemben, Kulin 
— Ferenczytől, Jancsó – Téglástól, Stern – 
Konyától. A versenyzők állása a harmadik 
forduló után: Benkő, Stern 2,./2, Kulin 2, 
Ferenczy 11/,, Kónya, Jancsó 1. Márton 1,/2, 
Téglás O. 

—- Heolyreigazitás. Tegnap, téves in- 
formáczió alapján megirtuk, hogy a magyar- 
utczai ev. ref. népiskola kiváló igazgató tani- 
tója Szentgyörgyi Lajos bátyánk sulyos beteg- 
ség után jobb létre szenderült. Mint most 
örömmel értesülünk, bár nagy betegen fek- 
szik, s a tegnap igen rosszul volt, meg nem 
halt. Készséggel igazitjuk helyre tegnapi hi- 
rünket azzal a kivánsággal, hogy a közszere- 
tetnek és tiszteletnek örvendő derék apostola 
a népnevelésnek sulyos betegségéből mielőbb 
felépüljön. 

— sSzabászati szakiskola Kolozsvá- 
aron. Mint értesülünk a Kereskedelmi és Ipar- 

kamara támogatása mellett Ütő Árpád jeles 

szabó iparosunk, ki külföldön számos évekig 
praktizált és a drezdai szabászati akadémia 

a szabásban általa meghonositott uj rendsze- 

réért, mely szakkörökben is feltünést keltett, 

örökös tagjává választotta, most szakiskolát 

akar felállitaui. Támogatásért a kereskedelem- 

ügyi miniszterhez folyamodik és a kamara 

már is kilátásba helyezte, hogy ez iránti ké- 

rését pártolólag fogja felterjeszteni, a meny- 
nyiben egy szabászati szakiskolának Erdély- 

részben való felállitása közszükséget képez a 
szabóipar tökéletesítésére. 

—- ,Polgári kör." A ,„Polgári kör" elő- 
készitő bizottsága vasárnap délután 3 órakor a 

Kolozsvári Hirlap" szerkesztőségében gyülést 
tart, melyre ez uton az érdeklődők is meg- 
hivatnak. 

—Lovágta a két ujját. Még egy munkás 
baleset történt a nap folyamán a Ferencz 
József-uton levő ,Tésztagyár -ban, Virág Ja- 
kab munkásnak a balkeze két ujját leszakisz- 
totta a gép. Sebeit a mentők kötözték be. 

—– Lopott gyufatartók. Bunácsi Albert 
czigány két gyufatartót, kinált megvételre a 
Hunyadi-téren. A rendőrszemnek feltünt ez és 
kérdőre vonta a czigányt, ki bevallotta, hogy 
az „Európa" kávéházból lopta. 

— A vigvezeték áldozata. A vizveze- 
ték szászfenesi turbináinál nagy szerencsét- 
lenség történt a tegnap délután. Tőkés László 
munkásnak takaritás közben a nagy fogas- 
kerék mindkét karját bekapta. A jobb karja 
tőből leszakadt, a másik teljesen összeron- 
csolódott. Félholtan hozták be a mentők a 
Klinikára. 

Major tánozmester márczius hó 
1-én, egy két hónapra terjedő táncz-cziklust 
nyit. Egyben kéri a t. érdeklődő közönséget, 
hogy magán házakban és intézetekben a 

coloneokat addig szervezni kegyeskedjék. A 
Bostonból és a Cake-Walkból magán órákat 
ad. Egy magán óra ö korona. A magán órá- 
kat haton is vehetik, ezeket a társaságokat 
az érdeklődők hozzák össze. Jelentkezni vagy 
értekezhetni minden időben lehet lakásán 
Mátyás király-tér rz. II. em. 25 ajto. 

e Gazdák, ha nagy terméshez akar- 
nak jutni, Mauthner-féle magvakat vessenek. 
Idei árjegyzékét, mely 226 oldalra terjed, 
Mauthner Ödön cs. és kir udvari magkeres- 
kedése Budapesten, Rottenbiller-utcza 273, min- 
denkinek izgyez megküldi. A kitünően tiszti- 
tott, legnagyobb csiraképességgel biró, fajtiszta 
magvak árai alacsonyak. Különösen fölemli- 
tendők az impregnált takarmányrépamagvak 
és a legnemesebb gabna-félék dús válasz- 
téka. (8) 

Heti müsor: 
Csütörtök: Macbeth. 
Péntek : Aranyvirág. 
Szombat: Józsi, 1-ör. 

C. éülgyein / 
Van szerencsém b. tudomásukra hozni, 

hogy helyben Mátyás király-tér 13. szám 

z. egy női divat-termet "Iitot- 
nagy ta m, 

hol a legkényesebb igényeknek is megfelelő 
mindonnemü női ruhákat izlésesen és csinosan 
készitek. – A nagyobb világvárosokban több 
éven át szerzett tapasztalataim biztositékul 
szolgálhatnak arra, hogy az engem megtisz- 
telő igen tisztelt megrendelőimet a legpon- 
tosabban kiszolgálandom. – Szives pártfogá- 
sért esdve maradtam 

teljes tisztelettel : 

Pollátsek Mór, 
női-szabó. 

Szálloda átvétel. 

szerencsém tudomására hozni a Van 
é. közönségnek, hogy a helyi és vidéki n. é. 

régi, jó hirnévnek örvendő 

Biassini szállodát 
a folyó hó 16-án átvettem s azt részben a 
mai modern kor igényeinek megfelelően ujon- 
nan berendeztem. Szoba árak a lehetőleg 
mérsékeltek. Szobák kényelmesek. Pontos és 
lelkiismeretes kiszolgálás. A szállodában étte- 
rem van. Kitünő magyar konyha. Tisztán ke- 
zelt, termelőktől vett borok. 

Szives pártfogást kér : 

Feónai János, 
a ,Biassini szálloda" bérlője. 

11 Debreczeni polgári vendéglő !! 
Kolozsvár, Trefort-u. xI. sz. 

A magyaros közönség találkozó nelye 

TÁVIRATOK. 
A disszidensek készülődése. 
Budapest, febr. 24. A pártkörökben teg- 

nap este nagy szenzácziót keltett gr. Tisza 
István miniszterelnöknek és Apponyi Albert 
grófnak, a delegáczióban történt vitája, mely- 
nek — általános vélemény szerint — a kép- 
viselőházban folytatása lesz. A dissidensek 
erős támadásra készülnek gr. Tisza István 
miniszterelnök ellen. 

Berzeviezy miniszter a királynál. 
Bécs, febr. 24. A király ma délelőtt 

hosszabb kihallgatáson fogadta Berzeviczy 
Albert kultuszminisztert. A beavatottak szn- 
rint ez a kihallgatás összefüggésben van a 
megüresedett püspöki székek betöltésénak 
kérdésével, mely már a legközelebb megol- 
dást nyer. 

A japán—orosz háboru. 
Budapest, febr 24. A Szamara és Sla- 

tusz vasutvonal mentén kihirdették az ostrom- 
állapotot. A czár a Csendes-oczeani hajóhad 
parancsnokává Makarov altengernagyot ne- 
vezte ki. 

A nagybeteg Perczel Miklós. 
Baja, febr. 24. Perczel Miklós állapota 

válságosra fordult, Orvosai katasztrófától tar- 
tanak. 

A SZERKESZTŐSÉG. 

e Magyarorssági kitünő hási borok. e 

1 ! Tessék megkóstolni ! ! 

Mező-csehi fehér kihordva . 36 kr. 
Egri siller 36 kr. 
EÉrmelléki 40 kr. 
kizliny. 60 kr. 
Tiz éves szomorodni. 120 kr. 

mus- Egy zóna vacsora 20 kr. T 

T Kiváló debreozeni speoziális ételek Y 
Tisztelettel : 

26. sz. Főgel Ferencz, 

Kiadó lakások: 
Honvéd-utoza 62. sz., honvédlaktanya 

és igazságügyi palota közelében, 3 - 4 szobás 
külön pártei, a szükséges mellékhelyiségekkel, 
esetleg istálló, kocsiszin és szép kerthelyiség- 
gel kiadó. 

Továbbá kiadó Szamosfaiván 2 szoba, 
konyha verendával és egy 60 drb. marhára 
teljesen berendezett kőistálló, gazdasági ud- 
varral. – Értekezhetni lehet Zattler Főzsef 
tulajdonossal Szentegyház utcza 20. szám és 
Kereszt-utcza 7. sz. alatt. 

Apro hirdetések. 

Egy fiatal csinos leány, ki irodai teen- 
dőkben is jártas, pénztárnoknői állást keres 
valamely szolid kereskedésben. Czim megtud- 
ható a Kiadóhivatalban. 

Mely csinos fiatal leány akar egy jel- 
lemes és jó módu natai emberrel szórakozás 
czéljából megismerkedni. Ertesitések , Gavalér" 
czimre e lap kiadóhivatalába küldendők. 
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Mezőgazdasági Bank és Takarékpénztár 
Kolozsvár, Mátyás király-tér 9. sz., I. emelet. (Báró Jósika-palota, a királyi tábla volt helyiségében.) 

Elfogad betéteket 

Kölcsönöket nyujt 
kamatláb mellett. 

a legelőnyösebb kamatozás mellett naptól-napig 
s azokat rendszerint felmondás nélkül 

vissza s a betéti kamatadót is sajátjából fizeti. 

Leszámitól váltókat előnyös kamatláb mellett. 

értékpapirokra és váltófedezet alapján, jelzálog 
kölcsönöket ad földbirto kra és házakra előnyös 

fizeti 
kül eszközli. 

Osztálysorsjegyek eárusitási helye. 
Az összes bank és 

lágositással szivesen szolgál 
Hivatalos órák: délelőtt 9-től fel 1 óráig. 

Részvénytársaság 
záloglevelek és egyéb értékpapirok beszerzését, valamint. Sorsjegyek, a sorsje gyek huzásainak nyilvántartását minden díj nél- 

takarékpénztári üzletekre vonatkozó felvi- 

az Igazgatóság. 

191./vk. 
1904. sz. 

Árvorósi hirdetmény. 
A ,„Tisza-biztositó társaság felszámo- 

lásban" debreczeni czég csődtömegének né- 
hai Kőváry Mihály ügyvédi ellátása alatt 
volt és tőkében 15859 frt 14 kr., azaz 
31718 kor. 28 fillért tevő követelései, a 
netalán tett törlesztések betudásával ugyan, 
de minden járulékokkal és költségekkel 
együtt 1904. márczius hó 4-ik nap- 
ján d. e. 10 órájában a kir. törvényszék 
árverési termében, azaz 54. sz. a. szobá- 
ban alólirt birósági végrehajtó által a csőd- 
választmány 8./1903. számu határozata 
következtében 5000 korona kikiáltási áron, 
de szükség esetén azon alól is, azonnali 
készpénzfizetés mellett elfognak adatni. 

Azon megjegyzéssel, hogy a fennteb- 
biek szerint elárverezendő követeléseknek 
sem valódiságáért s egészben, vagy részben 
letőrlesztéséért, sem behajthatóságáért nem 
vállal felelőséget a csődtömeg választmány, 
sem a csődtömeg képviselete. 

Kolozsvártt, 1904. február hó 14-én. 

Ligeti József, 
kir. bir. végrehajtó. 

Teddélynász egnagyohib tometkozóg intétete, 
Kolozsvár, Unió-utcza. 

Gebauer Károly első hazai os. és kir. sza- 
badalmazott érczkoporsó és 

gyászkocsi gyáros DEBRECZENBEN. 

Elvállal temetés rendezést a legegy- 
szerübbtől, a legdiszesebbig, hullaszállitást 
bel- és külföldre, Koszoruk és koszoru szalla- 
gok gyári raktára. 

A czégnek Budapesten, Kőbányán, 
Debreczenben, Temesváron, Miskolczon és 
több városban van nagyszabásu temetkezési 
intézete. 

A gyászoló közönség figyelmébe aján- 
lom, a legbiztosabb kiszolgálást biztositva, 
saját gyártmányaimmal dúsan felszerelt 

temetkezesi intézetemet. 

Gebamer Károly 
disztemetkezési intézete 

9. sz. 

Telefon sz. 10. 

[ 06 ke egy üveg késziet 
n m 3 drb. 

2 boros pohár, 12 
vizes pohaár, 6 likörös pohár, 1 vizos üveg, 

1 boros üveg, 1 likörös üveg. — 

Muller atóda Somlyai 
Kolozsvár, Kossuth L.-utoza 4. 

KOLOZSVÁR, Unió-u. 12. sz. 

—
 

Leltari Olcsó árak. 
15 kr. 

26, 38, 36 kr. 
26, 35, 40 kr. 

38, 70, 95, 1.20 kr. 
50, 60, 70 kr. 

19, 18, 15, 19 kr. 
9, 13, 16, 19 kr. 

Teszler 

Talódi szintartó Tenisz és Sporáflanell 

Kosmánosi mosó Kazan 

Roden posztók 

Valódi Angol ruhakelmék 
Franczia mosó Bársonyok 

Valódi mosó Kartonok 
Barchetok 

192. sz. 

Férfi ingek R. Chiffonból 
Öt rétü gallér 

Kézelő 
Fegyházban kötött harisnyák 

87, 983, 1.10 kr 

12 kr. 

17, 21 kr, 
ő, 12, 19, 23, 29 kr. 

Triko alsó ruhák mesés olcsón. 
Vásznak és schiffonok 12, 15, 23 kr. 

Az olcsóságáról közismert 

Károly 
cmzégnél. essselényi Miklós-utoza. 

Van szerencsém a n. é. közönség b. tudomására hozni, 
hogy 

Wesselényi Miklós-u. 12-ik szám a. 

F üzletemet 
megnagyobbitva, nagyban és kicsinyben, 

liszt, füszer és tüzifát 
= következő olcsó árakban árusitom. — 

Árjegyzék: 
Liszt: 

0 számu liszt . lkgr. i5 kr. 
T , .lkeor 14/ kr. 
2 - 1 kgr. 14 kr. 

. kgr. 131 kr. 
1 kgr. 123 kr. 

Zsák vételnél 80 kr. árengedmény. 5 kiló lisztvételnél 
sz élesztő adatiki x 

Füszer: 
1 kgr. darabos cukor.. frt —39 
l kgr. kocka cukonrnn frt —40 
1 kgr. legf. Ceylon kávé.., frt 2.— 
1 kgr. Cuba káv.... .fírt 1.80. 
1 kgr. gyöngykávé . . frt 1.60. 
1 kgr. Szantosz káré. frt 190. 

5 kgr. vételnél 50 krral olcsóbb. A cukor 5 kgr. vé- 
telnél 1 krral olcsóbb. 

Tüzifa: 
1 öl I, bükkfa frt i1- 
1 öl II. bükkfa . frt 10.— 
1 öl usztatott bükkfa frt 10.— 
1 öl hasáb tölgyfa. . frt 10.— 
1 öl gömbölyü vegyes af. frt o- 

Házhoz szállitva 1 írttal drágább,. Fennti minőségü 
tűzifák waggononként is kaphatók megfelelő árked- 

vezménynyel. 
Felapritott tűzifa: 1 mm. vételnél 85 kr., B mm.-nál 

80 kr., 10 mm.-nál 75 kr. 
Izmét elárusitóknak és nagyobb vételeknél megfe- 

lelő árkedvezmény. 
Növény-zsir eladás! Minden ezen szak- 

* mába vágó és itt 
fel nem sorolható czikkek a legolcsóbban itten be- 
szerezhetők. Próba bevásárlást kérve 

kiváló tisztelettel 

Stern József. 
11. sz. Telefon sz. 399. 

Braun Mihály 
hangszorkészitő 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós-utoza 18. 
Nagy raktár az összes hangszerekben. 

e ramophon és gramonhon-lemezek Vaphatok. s 
4. sz. Mérsékelt szolid árak. 

Nagy javitóműhely ! ! 

Ionczár Antal 
Nvizvezetéki szerelő, 

KOLOZSVÁR, 
Fellegvári-út 28. szám. 

hetnek a 
ban Kossuth Lajos-utcza 17. sz. minden 

DUPLA MALÁTA 
Dréher sőr, mely orvosi tekintélyek által rekedt- 

ség és köhögés ellen ajánlva van. 

Naponta 

friss csapolásban kapható 
a Dréhor nagy sőrcsarnokban, 
Szentegyház-u. (Status palota). 

Ugyanott a legjobb hegyaljai és küküllőmenti 
házi kezelésű borok. ÁAz intelligens közönség 

kedvencz találkozó helye. 14. sz. 
Tisztelettel a tulajdonos. 

Diszokmánynyal kitüntetve 

Bernáth E. Sándor 
varrógép, kerékpár nagy raktára és 
hangszerüzlete a m. Kir. posta és táv. 

szállitója 

Kolozsvár. 

Összes áruimat havi részletfizetésre is 
adom és azokért 5 évig felelek. - Szak- 
szerü villamos világítással és motor- 
erőre berendezett mechanikail mühe- 
lyemben a javitásokat gyorsan és ju- 
tányos árban készitem. Nikkelezéseket, 
különféle szinü emaillirozásokat saját 
fürdömben és kemenczembeu állitok elő. 

Kópes árjogyzóket adok bárkinek. 

eseseeseseeseee 

Ki akar naponta 2-3 koronát 
tisztességes módon és könnyen keresni 2 

Felnőttek, valamint gyermekek is, k. 18-ik életévüket már betöltötték, jelentkez- 
„Kolozsvári Hirlap" kiadóhi vatalá- 

. után 3-6 óráig. 

Nyomatott Gámán J. örökösénél Kolozsvárt, Kossuth Lajos-utcza 10. sz.


